


SNACK & APERITIVO



SNACK
Dalle 15 .30  al le 18  From 

3 .30  pm to 6 pm

Calabrian Cheeseburger  16
Burger bun, hamburger, cipolla caramellata, scamorza Silana affumicata, 
pomodori secchi, insalata lollo e maionese al basilico) 
Burger bun, hamburger, caramelised onion, smoked Silana scamorza, 
sun-dried tomatoes, lollo lettuce, and basil mayonnaise
( 1-3-7-12)

Pinsa Piccantina 14                                      
Pomodoro fresco, fiocchi di nduja di Spilinga e stracciatella di Bufala
Fresh tomato, flakes of ’nduja from Spilinga, and buffalo stracciatella
( 1-7-9)

Pinsa Focacciosa 15                                     
Crudaiola di pomodorini, prosciutto crudo e gocce di pesto di basilico
Raw cherry tomato topping, cured ham, and drops of basil pest
( 1-7-8)

Vegetarian Sandwich 12
Puccia, verdure grigliate, pomodoro, salsa tartara e gocce di basilico
Puccia bread, grilled vegetables, tomato, tartar sauce, and drops of basil
( 1-3-7-8-12)

Classic Toast 8
Pane in cassetta con prosciutto cotto artigianale e provola silana
Sliced bread with artisan cooked ham and Silana provola
( 1-7)

Tropeana Salad 13                                            
Pomodori, cetrioli, cipolla rossa, olive schiacciate, capperi, pane biscottato, 
origano
Tomatoes, cucumbers, red onion, crushed olives, capers, toasted bread, 
oregano
( 1-12)

I  panini saranno accompagnati da
 patatine rustiche croccanti

Sandwiches are served with crispy rustic fr ies



KID’S SNACK
Dalle 15 .30  al le 18 

From 3 .30  pm to 6 pm

Pinsa margherita baby 7 
Baby Margherita Pinsa
( 1-7-9)

Toast prosciutto cotto artigianale e provola 5
Toast with artisan cooked ham and provola 
( 1-7)

Yogurt con frutta fresca 6
Yogurt with fresh fruit 
(7)

Tocchetti di formaggio semi stagionato con frutta 6  
Semi-aged cheese bites with fruit 
(7)

Solo per bambini dai 3 ai 12 anni
Only for chi ldren aged 3 to 12



APERITIVO
Dalle 18 al le 20.00
From 6 pm to 8 pm

Tavolozza di salumi di suino nero di Calabria 13 
Calabrian black pork cured meats platter
( 1-12)

Tavolozza di formaggi calabresi 13
Calabrian cheese platter 
( 1-7-12)

Le polpette del la tradizione/ Tradit ional meatbal ls   11 
Tris di polpette carne, baccalà, melanzana
Trio of meat, salt cod, and eggplant meatballs
( 1-3-4-7-8-9)

Rosso di Calabria / Red of Calabria 10
Tris di bruschette, pomodoro e origano selvatico, mousse di ricotta e 
Nduja e cipolla caramellata, sardella caviale di Calabria
Trio of bruschettas: tomato and wild oregano, ricotta mousse with 
’nduja and caramelised onion, sardella Calabrian caviar
( 1-4-7-12)

I l  mare dorato / The golden sea  * 15
Bocconcini di pesce spada panato e polpo in crosta di polenta 
accompagnato con maionese agli agrumi
Breaded swordfish bites and octopus in a polenta crust, served with 
citrus mayonnaise
( 1-3-4-13)

Pane Cunzato  9
Pane dorato in olio d’oliva con pomodorini, origano selvatico, polvere 
di cappero e filetti di acciuga sott'olio
Bread toasted in olive oil with cherry tomatoes, wild oregano, caper 
powder, and anchovy fillets in olive oil
( 1-4)








